This article will not go into these results -a whole series of ar ticles would be necessary. It will merely illuminate the following facts: where, by whom and about what the relevant research is being done.
Anabaptist movement" from 20-22 February, 1975^). The par ticipants decided to establish a centre in Strasbourg to coordi nate the research on this "unofficial" or "non-conformist" Christianity during the 16th century ^ 0 .
* Colloquium on the exegetic methods o f the 16th century
The "Institut d'Histoire de la Reformation" (c/o Bibliothê-que Publique et Universitaire, Geneve) arranged an international colloquium on the exegesis of the 16th century from 28 Septem ber to 2 October, 1976^2).
There may have been more similar international contacts con cerning Reformation research. These few examples are, however, sufficient to illustrate the renewed world-wide interest in different facets of this fascinating epoch in Western history^). Theologischer Verlag, 1952 & 1973 
Research on the Reformation in Europe
During a recent visit to Europe I was able to find research units on the Reformation only in Wurzburg, Tubingen, Stras bourg, Geneva, Zurich and Heidelberg. There is a degree of spe cialization, but not to such an extent that each centre has con fined its research to one single reformer. The following is a brief survey of the most important research being done in the different places.
Wurzburg

Study concerning the Reformation and the reformers is no longer of interest to Protestant scholars only. Roman Catholics and researchers from other denominations are also taking part^). It has become an ecumenical concern.
An example of this state of affairs is the work of Prof. Alexan dre Ganoczyl^) and Dr Helmut Feld in WurzburglG). They are tingen), Neukirchener Verlag (Neukirchen-Vlyn -amongst others a new edition of Cal vin's Bible commentaries as well as the Supplementa Calviniana which consists of Cal vin's unpublished sermons), Walter de Gniyter (Berlin/New York -amongst others the series "Spátmittelalter und Reformation. Texte und Untersuchungen" under the editorship of H A . Oberman of the "Institut fur Spátmittelalter und Reformation" at the University of Tubingen), E J . Brill (Leyden -amongst others the two series "Stu dies in the History of Christian thought" and "Studies in Medieval and Reformation thought" which include a considerable number of works on the Reformation). 14. Information about the Roman Catholic research in connection with, for example, Calvin, is offered in the following two works: H. Scholl: Calvtnus Catholicus. Die katholische Calvinforschung im 20 Jahrhundert. (Freiburg/Basel/Wien, Herder 1974) and H. Schiitzeichel: Die Glaubenstehologie Calvins (Miinchen, Max Heuber Verlag, 1972 ) which on pages 35-41 has a brief summary of the modern Roman Catholic research on Calvin. 15. A. Ganoczy has already written two books on Calvin, viz. Calvin. Théologien de {' église et du Ministére (Paris, 1964 -also (Wiesbaden 1966) .
In addition he compiled a complete catalogue of the books in the Academy of Geneva which was founded by Calvin. It has been published under the title La Bibliothique de I' Academie de Calvin. Le catalogue de 1572 et ses enseignements (Geneva, Librarie Droz, 1969) . 16. Address: Forschungsprogramm "Calvin-Forschung", Institut fiir Systemadsche Theologie, Lehrstuhl fiir Dogmatik, Universitat Wurzburg, Sandering, 2, 87 Wiirzbuig, Germany.
both busy with a "Forschungsprojekt" on the Hermeneutics of Calvin. Particular attention is paid to the relationship between Calvin and the Pauline "theology". In this connection research is being done on the Patristic and especially late Mediaeval back-* ground of Calvin's exegetical m ethods^).
In this context Dr Feld is preparing for publication a late Me diaeval theologian, Wendelin Steinbach's, commentary on the let ters of St. Paul. The commentary on the letter to the Hebrews appeared in 1971 and Steinbach's commentary on the letter to the Galatians in 1976 ^a). In addition work is also being done on the publication of Cardinal Marino Grimani's commentaries on the Pauline Epistles (1442).
Ganoczy also discovered Calvin's marginal notes on Seneca's De Clementia as well as his notes on Chrysostomos' sermons and is preparing them for publication.
Tubingen
The "Institut fiir Spátmittelalter und Reformation"^) Js con nected to the Eberhard-Karls-Universitát which commemorated its 500th year of existence in 1977.
This institute started with two men in 1961 and at present has five full-time researchers and twenty student assistants. As the name indicates, the focus is at the moment on the late Middle Ages because a clear image of this period is of great importance to the correct understanding of what happened during the Refor- published works such as his disputes and sermons.) There is already an index for his "Tischreden". His letters are also impor tant because the development of his theology can be traced in them. (Unfortunately they are being published in Halle behind the Iron Curtain and it is doubtful whether the publication will ever be finished.) Because a concordance of the Luther Bible al ready exists, it is generally accepted that it is unnecessary to compile an index for the fourth section of Luther's works. Dr H. Jurgens has good reason, however, to plead for the necessity of a subject index for this part of Luther's work also.
About 80 percent of the work has already been completed, but about another 20 years will be necessary to complete the project and to publish the results. (As yet it is only available on cards.)
Anyone who wishes to work on Luther would be foolish not to make use of the results already available. (Textual references on certain subjects are supplied by the institute on request.) Should a Calvin subject index ever be attempted much can be learnt from this Luther project. Independent of and yet linked to this institute is the "Sonderforschungsbereich Spátmittelalter und Reformation", with Pro fessors Oberman, Zeeden and Engel as staff members. They are mainly occupied with the publication of different 16th century documents (e.g. by Gregori of Rimini, J. von Paltz and J. von Staupitz) as well as important, but often unknown pamphlets from this period^).
Strasbourg
In this city there is no special institute for the study of the Re formation. In the past^O), however, there have been and at pre sent are eminent researchers attached to the Protestant Faculty of the University of Strasbourg^!).
One of the best-known Calvin specialists was Francois Wendel^2) who died a few years ago. At present significant figures 19 . The members of the research group "Sonderforschungsbereich Spátmittelalter und Reformation" are the editors of a microfiche series with the title "Sixteenth century pamphlets in German and Latin (1501-1530) ". This project consists of two parts. Firstly the Flugschriftenbibliographie which will refer to approximately 5 000 editions of pamphlets and consists of about 10 volumes. Secondly, as a complementary publica tion, the complete texts of all the pamphlets will be made available on microfiche. The bibliography will take about ten years to publish, but the publication of the microfiche series already started in 1978. The annual instalments will be about 300-500 pamphlets and will be accompanied by printed indices of authors, printers, places and year of pu blication. Although the bibliography and microfiche series can be used separately, they complement each other.
Editors All these details about M. Bucer's work are given because it is commonly accepted that to a large extent he was Calvin's spiritual father. This can be clearly noticed from the difference in magnitude between the first two editions of Calvin's Institutes. The first edition (Basel 1536) was a small work, while the second edition (1539), which was published in Strasbourg, after Calvin's contact with Bucer and his works, is about three times bigger. The additions to the second edition air mainly due to M. Bucer's in fluence. Other recent important studies are J. Raitt on Beza's doctrine 
Zurich
Here I visited the "Institut fur Schweizerische Reformationsg e s c h i c h t e " 3 9 ) . Until recently this institute was mainly concern- monem decades quinque (1550) or the "Hausbuch" as it was called in German'*^).
It has already been mentioned that in 1975 this Institute, at the commemoration of Bullinger's death 400 years before, ar ranged an international Bullinger c o n f e r e n c e^) .
Heidelberg
The Zurich, Theologischer Verlag, 1975. In his "Introduction" to the "H. Bullinger and Ziiricher Reformation" microfiche project (see footnote 66) F. Biisser again stresses the importance of Bullinger (1504-1574) over and against the mistaken concept that the Reformation has been brought about mainly by Luther and Calvin and perhaps Zwingli as well. The assertion that Bullinger has thus far always been overshadowed by Calvin (1509-1564) in research in Reformed Protestantism is biased, if not wrong. The reformed churches had two main centres and two spiritual leaders: Zurich with Bullinger and Geneva with Calvin. In the first place it was Bullinger who saved the reformation in Zurich after Zwingli was killed at Kappel in 1531. And in the second place, before, during and after Calvin, Bullinger can be seen at least as an equal to the Geneva Reformer as far as his influence and im portance are concerned. His influence and impact are seen in his roughly 100 publica tions in Latin and German, the most important of which were reprinted many times and translated into other languages before his death. But this is seen even more clearly in the innumerable still unpublished manuscripts and his unusually large correspon dence comprising roughly 12 000 letters. For several decades Bullinger's house funct ioned as a kind of agency where the latest information from all over Europe was col lected, analysed and passed on. For many who needed advice and council (including Calvin) he was a wise "oracle" and an energetic helper.
It is clear that this reformer does not deserve the little or no attention researchers have paid to his theological and ecclesiastical activities, and his shadow existence beside Calvin and others. The reformation of the sixteenth century was the work of more than one or two men! At the Second International Calvin Conference Prof. Bucsav gave an interesting lec ture on "Calvins Prásenz in Ungarn". (This lecture is also available with the title "The Presence of Calvin in Hungary during the Reformation Era, 1512-1608".) academics in the "Deutsche Demokratische R e p u b l i k " 4 7 ) who have made their contribution to Reformation research. In this survey, however, we shall confine ourselves to the more or ganized research outside Europe. Calvinism it can be deduced that among individuals in the USA there is a considerable interest in research on the Protestant Re formation. I have as yet not been able to gather detailed infor mation from the "American Society for Reformation Re search"^) .
England and Scotland
The U.S.A. and Canada
From the many theses (mainly in Xerox 'form) on Calvin and
Particular attention is given to the Reformation at the fol lowing three centres: 
The Center fo r Reformation research in St Louis which de votes itself to general research on Luther and the Reforma tio n^). The director gives the following information concerning
Japan
At the Second International Calvin Congress (attended by five Japanese Calvin specialists) details concerning the translation of Calvin's work into Japanese were given. The "Japan Calvin Trans lation Society", established in 1959, has translated the following works of this reformer: Commentary on Romans (13 reprints with a total impression of 7 500 copies) and subsequently (with the exception of Calvin's harmony of the four Gospels) all his Bi ble commentaries (with an impression of 39 000 copies). The Institutes was translated into Japanese 15 years ago (17 reprints know Calvin as he saw his own life. The second is to see the Christian life as he under stood it. The third is to examine both his theoretical exposition of prayer and his own prayers in liturgy and for other occassions.
Prof. Battles' translations, however, go further than the documents of Calvin. Be cause he likes to regard the reformation as a dialogue or polilogue between differing points of view (for example, Calvin in conversation with die Roman Catholic church on the one hand and the Anabaptists on the other) and also lectures in this manner. He has therefore translated various other documents, as, for example, the Roman Catholic Johan Eck's Enchiridion contra Lutheranos (most recent edition 1978 at Grand Rapids, Calvin Theological Seminary). He also translated works of the early church, e.g.: The sermons o f Nestorius. (Pittsburgh, 1973) and Pelagius: The Christian life and other essays. (Pittsburgh, 1972) .
with a total impression of 12 000).
Indeed a remarkable achievement for a country in which onjy 1 percent of the population of 110 million are Christians! For thorough research on Calvin and the Reformatio'n, how ever, most Japanese students still have to go to Europe or the USA. . Commentaries are being published by two publishers and are expected to be completed in four years. Keumsam Lee: Calvin and Calvinism. Dorea Seminary Press, 1972. Jong Sung Rhee: Calvin; His Life and Thought. CLS Press, 1968, 1978 (New edition According to the decision of the general meeting, the associa tion has been carrying out various activities, holding public meet ings, inviting some outstanding Calvin scholars from abroad, in eluding Dr Wilhelm Niesel and Prof. Nobuo Watanabe from Ja pan and publishing articles, books and theses. The most ambi tious project is to translate Calvin's Institutes into Korean. Re cently, however, the association has not been able to have any activities, mainly because of financial difficulty".
Korea
* Publications on Calvin written by Koreans
South Africa
Because South Africa is regarded as a Calvinistic country by many people one could rightly expect much to be done about the study of the Reformation. There are a number of Calvinistic o r g a n iz a tio n s^? ) and also Calvinistic magazines, but surprisingly there is little evidence of any real study of the sources of our reformational ( national research on the Reformation is. Has such research at the end oi' the twentieth century, on a period historically 400 years old, any meaning? Can it have any sense to enter the dusty ar chives of the past? Should we not rather shake the dust of the past from our feet?
Should we adopt such an attitude we shall have forgotten that our Calvinistic view of life developed out of the sixteenth century Reformation. A return to the sources need not be suffo cating; it will be highly refreshing.
In many respects our Calvinism differs from what Calvin taught. Calvin was the child of his own time and place, but the influence of his work goes far beyond the 16th century. The more we study this particularly gifted child of God, the more we shall realize that he is our contemporary and that the so-called "contemporary theology" is irrelevant.
There are remarkable correspondences between the sixteenth century and today. Calvin also searched for a real Biblically obe dient Christianity midst all the byways propagated in his time. the Calvinistic view of life, it cannot continue to exist in South Africa, let alone be a dynamic experience.
We should be envious of the research being done abroad. What should we do? 1 wish to stress only a few obvious things. Even so Calvin's thought cannot be reduced to all these in fluences. He offered something unique which can serve as a directive for our own age. Because this unique contribution is founded upon the Bible it can even today be a stimulus to dis cover new ways in our own circumstances. A major part of the interest (especially since World War II) is the so-called "Radical Reformation" in Europe during the sixteenth century pertains to the recovery of the primary sources; both archival and printed. Actually this recovery has been a kind of rescue operation, because many of the books were written in secret, and when publish ed prohibited and confiscated by the authorities. In this way much has been lost. In some cases only one or two specimens of a forbidden book are known to exist. Many of these books are among the rarest printed records and too fragile to be handled by researchers.
The cultivation o f interest
The availability o f study material
Therefore a project has recently been undertaken to make these sources available on microfiche. It will eventually cover a period of seventy-five years up to 1600 (the rise, flowering and decline of this interesting chapter in European religious history).
The first step towards the complete microfiche collection of the printed records of the "Radical Reformation" (spread over quite a number of libraries) was to photo graph all the sixteenth century books in the Library of the United Mennonite (Doopsgezinde) Congregation in Amsterdam which is at the moment kept in the library of the "Gemeentelijke" University of Amsterdam (collected over two and a half cen turies). Apart from works of Hollanders like Menno Simons, Dirk Philips and David Joris it also includes the writings of figures like Thomas Munster, Balthasar Hubmaier, Melchior Hoffmann and Bernhard Rothman.
Particulars about this first section (entitled "Mennonite and related sources up to 1600") of "The Radical Reformation Microfiche Project" is obtainable from; Interdo cumentation Company A.G., Poststrasse 14, 6300 Zug, Switzerland. the reformers.
I'he reformers unfortunately did not speak English or Afrikaans. (Calvin admitted that one reason why he refused a cer tain woman as his bride was because she refused to learn French!) It is now, unfortunately, too late to teach them English. It is, however, not too late to use available English transla tions^) or to make new ones. Should we wish to inspire students who do not know French, Latin, German or Dutch to study in this field, urgent attention must be given to the matter of translations.
English-speaking scholars outside South Africa have already stressed this. We thus do not have to shoulder the burden alone.
Nevertheless it is a shame that the only work of Calvin which we have available in Afrikaans is an abbreviated version of his Institutes'^). It is definitely not to the credit of a Calvinistic country like South Africa! Can no effort be made to at least translate the 1536 edition of the Institutes into Afrikaans?
The necessity o f more researchers
I commenced my plea with a call to awaken interest in stu dents and a comment on the availability of references in the hope that in future there will be more people who will devote them selves on a full-time basis to further study in this period of West ern civilization.
In South Africa we do not have all the old documents out of the Reformation period available in order to work on new edi tions. We can, however, make use of the work done overseas in studying the reformers anew. An original contribution from Pro- 
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testant South Africa should not be excluded.
The financial aspect
Large sums of money are necessary for the purchase of origin al texts, for bursaries toward further study in South Africa and abroad and to be able to appoint full-time researchers.
However, the money required is not much when compared to the astronomic sums made available to often less important mat ters. We must have our priorities in the right order! It is high time that we should prove that we are still children of the Reformation by, for a change, thinking and acting on a grand scale. **
